
RENASYS◊ EDGE  
Guide pratique

Système de thérapie par
pression négative



Système RENASYS◊ EDGE

Voyants d'alarme et 
de batterie

Voyant vert de bon 
fonctionnement

Poignée de transport

Bouton de verrouillage/
déverrouillage de la console

Bouton de déverrouillage 
du réservoir

Réservoir jetable

Capteur NFC lié 
aux ressources 
en ligne

Bouton de mise en 
sourdine de 
l'alarme

Bouton 
Début/Pause

Ecran

ON/OFF

Boutons multifonctions

Système de thérapie par
pression négative

Mise en route de l'appareil 
et démarrage de la thérapie

Annuler

Atteindre la dépression cible

Annuler

Atteindre la dépression cible

Dépression cible atteinte

Appuyer sur le bouton 
pour démarrer 
ou mettre en 
pause la thérapie.

3

Sélectionner le niveau de 
pression négative prescrit à 
l'aide des boutons + ou -.

MenummHg

Définir la dépression cible

8060 100

22hr

MenummHg

10080 125

22hr

MenummHg

125100 150

22hr

2

4
Quand la console fonctionne 
correctement, le voyant vert 
OK s'illumine.

Allumer la console. 1
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Définir la dépression cible Définir la dépression cible



Assurez-vous que la thérapie 
est en pause ou que la console 

est éteinte.

Retirez le ruban adhésif autour 
de la tubulure du réservoir et 

libérez la tubulure.

Enclenchez la console sur le réservoir 
jusqu'à entendre un "click". 

Retirez les capuchons des deux connecteurs 
à déclic et emboîtez-les jusqu'à ce 

qu'ils s'enclenchent.

Si le pansement de la plaie est réalisé avec 
un kit mousse...

Découper la mousse pour l'adapter à la taille et à la forme 
de la plaie, puis insérer la mousse dans la plaie. Éviter de 
surcharger. La mousse doit remplir complètement la 
cavité de la plaie. Il peut être nécessaire d'empiler des 
morceaux de mousse pour les plaies profondes.
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Nettoyage et détersion

les tissus dévitalisés ou 
nécrosés. Nettoyer la plaie 
et la tamponner pour 
la sécher.

1

Si nécessaire, protéger la 
peau péri-lésionnelle contre 
l'exposition à l'humidité et 
à l'adhésif en appliquant un 
protecteur cutané. 

2

Si nécessaire, une interface
non-adhérente peut être 
appliquée. Découper une 
couche d'interface non-
adhérente et la placer 
sur la plaie.

3

1

4

2

5

3
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Installation d'un nouveau réservoir RENASYS◊ Pose d'un pansement kit Mousse et kit
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Positionnez le réservoir de manière à 
ce que la tubulure soit orientée vers 

l'arrière de la console.

Débutez la thérpaie en 
appuyant sur le bouton.

Précaution : Si plusieurs morceaux de mousse sont 
nécessaires pour réaliser le pansement, compter et noter 
le nombre de morceaux présents pour vous assurer que 
tous les morceaux sont retirés lors du changement de 
pansement afin de minimiser les risques de rétention 
et d'infection.

La mousse doit être coupée pour s'adapter au lit de la plaie. 
Ne pas forcer ou tasser la mousse dans des zones de la 
plaie qui pourraient endommager les tissus sous-jacents.

Ne pas couper la mousse directement au-dessus de la plaie 
pour éviter que des fragments ne tombent dans la plaie.



Si le pansement de la plaie est réalisé 
avec un kit gaze...

Appliquer une couche de gaze 
humidifiée avec une solution 
saline sur le lit de la plaie. Déplier 
la gaze humidifiée restante et 
remplir toute la cavité de la plaie. 
Éviter de surcharger la plaie.

 Précaution : Si plusieurs morceaux 
de gaze sont nécessaires pour 
combler la plaie, compter et noter 
le nombre de morceaux présents 
pour s'assurer que tous les morceaux 
sont retirés lors d'un changement 
de pansement afin de minimiser 
le risque de rétention et d'infection.

4

Application du RENASYS◊ So� Port

Retirer les aides à l'application du film 
adhésif étape par étape au niveau de la 
plaie. Il est important de couvrir l'ensemble 
du produit de comblement et la peau 
périlésionnelle.

 

5

Découper une ouverture circulaire (d'au 
moins 2 cm de diamètre) au centre du de 
la plaie, au-dessus du produit de 
comblement. 
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Retirer le support adhésif du pansement 
RENASYS◊ So� Port et l'aligner directement 
sur l'ouverture du film adhésif de la plaie. 
Appliquer une légère pression pour ancrer 
le So� Port au film adhésif.

7

 
Fixer le So� Port RENASYS◊ au patient conformément à votre protocole 
local. S'assurer que le disque d'aération, situé près du connecteur rapide 
orange, n'est pas couvert ou obstrué.

9

 
Connecter le So� Port RENASYS◊ à la tubulure du réservoir en connectant 
ensemble les connecteurs orange jusqu'à entendre un clic, indiquant que 
la connexion est sécurisée. Lancer la thérapie sur la console RENASYS◊ 
en s'assurant qu'elle fonctionne au niveau prescrit de thérapie. 
Veuillez vous référer au manuel d'utilisation de la pompe RENASYS◊ 
pour obtenir des instructions de fonctionnement complètes. 
Le pansement final doit être complètement comprimé, bien ajusté et 
exempt de fuites.
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Remarque : Éviter d'étirer ou de tirer le film 
transparent pour minimiser la tension ou les 
traumatismes sur la peau péri-lésionnelle.

Superposer les bords du film adhésif d'au 
moins 7,5 cm (3 pouces) lors de l'utilisation 
de plusieurs morceaux de film transparent.

Lisser le pansement tout en retirant le cadre 
du So� Port RENASYS◊.
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Glossaire des icônes et des symboles
Boutons de la console Icônes sur l'écran principal

Play/Pause Mode connecteur Y

Sourdine Mode intermittent

Déconnexion du réservoir Mode continu

Verrouillage/déverrouillage de la console.

Boutons multifonctions Pause

Voyants de la console Système OK

Système OK Alarme/Alerte

Avertissement batterie Fuite d'air critique

Alarme/Alerte Fuite d'air modérée

Indicateur de charge Blocage

Icônes de la batterie Réservoir manquant

24hr Recharge complète Système défaillant

1hr Bas Alerte température console trop élevée

30m Critique Alarme température console trop élevée

10% Recharge en cours En pause trop longtemps

100% Recharge complétée Réservoir plein

Défaillance de la batterie Vérouillée

Bluetooth actif

En sourdine

Alertes

Arrêt trop long du traitement

Batterie faible

Fuite d’air modérée

Alarmes

Obstruction

Batterie très faible

Réservoir non détecté

Échec de la batterie

Réservoir plein

Fuite d’air critique

Aspiration trop forte
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